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MISCELLANEA CRITICA. 



I. M. viN GENT. 



Hymn. Cer. 325. 

avTig eireirx ftxxxpx? Seovs alev eivrx? 
itxvtxs emirpoixXXev. 
Ita Godd. Ex emendatricihus scilicet erudilorum manibus 
sic evasit versus et hodie ferlur: 

xvtik tveiTX &eou$ (iXKxpx? Zev$ x. e. 
Yid. Hermann. ad h. 1. Quibus nuper accessit Naberi con- 
iectura legenlis: 

xvtik eweiTX ttxtyip ft. 6. x. e. 
Vid. Mnemos. IV. 216. Quae doctissimi viri coniectura , 
elsi non plane inepla, tamen palaeographicis fulcris plane est 
deslilula. Codicis vesligiis erat insislendum. Quocirca equi- 
dern in hiulcis EIIEITAMAKAPAX lalere suspicor: EnEITA- 
ANAEMAKAPAE. Itaque legendum censeo: 

xvtik eireiTX fxvx^ ft,XKXpxq i. x. e. 
A vocab. ANAH librarii oculi in conligua aberrasse viden- 
tur. "Ai/«| ab Epicis de diis maxime frequentari nemo illo- 
rum sermonis paullo perilior ignorat. Ipse enim Hymni poela 
infra v. 545. de Plulone : 

TeTpte Sf Tovye fi.vxv.Tx idfiuv IxToaiev eivTx. 

Hymn. Bacch. 37. 

vxvTxq Te txQos hx@e vxvtxs \%ivTX$. 
Hunc locum ad vitandum hialum ortum e deleta litera F 
vocabuli /rt^ivTxg dedita opera corrupit vel, ut putabat, cor- 
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rexit diorlhola. Admirari licet viri dexteritalem , qua in hac 
re est versatus. Inlerea revocanda censeo genuina AABE- 
NANTAFIAONTA2; unde efiinxil ille assimilia AABEIIAN- 
TA21AONTA2. Arislarchi manum agnosco et ingenium, 
meliore causa dignum. (Conf. Mnem. IV. 193 sq.). Scriben- 
dum igilur: 

VXUTX? le Tx(po$ ).x(3ev xvtx frtiovTxq. 

Sic et 11. 15, 184 et alibi: 

#AA' 3 (i\v xv rx fritiuv fai/r/TXTO %xhKeov ey%oq. 

Hesych. xvtx 1 i£ ivxvrix? , kxtx 7rpoo-u7rov. Quod autem Grae- 
cis xvtx /rtieTv , id Romanis esl conlra inlueri. 'Liv. I, 16: 
»petens precibus ul confra inlueri (Komulum) fas esset." 

Aeschyl. Choeph. 897. 

riU. TlOU S>) TX XOITTX Ao^'lOV ftXVTevftXTX 

tx TrvSoxpijcTX ; 
Vocabulum Xoittx quid signilicet nemo facile dicat. Quor- 
sum abirenl , quo reciderent , inlerprelalur Schutzius. Fruslra. 
Gravi mendo locus laborat. Vel sponte emerget vera leclio , 
si contuleris ea , quae de eodem illo oraculo ab ipso Oresle 
dicuntur supra v. 280 sqq. 

'Op. Outoi wpoliuaei Ao^iou fjt,ey xadevvis 

Xpvie fto s , xsAeuuv TivSe Kivhvvov trepxv , ktI. 
Quae sane satis superque gravia et lerribilia sunl , ut pro 
vitioso AOIIIA genuinum A6INA substiluamus , quo vocabulo 
nihil huic loco magis est congruum. Nempe librarius in Cod., 
semievanidis literarum ductibus, videbat ACIIIA, et cernere 
sibi visus est AOIIIA , ubi legendum eral AelNA. Hesych. 
Seivds • kxkoi; , <poj3epog — ^eivd • kxtxttXviktikx , (pofiepx. Sig- 
nificat igitur leivos (AEIAfl), terribilis , terrorem inculiens , 
vehcmens , gravis , eflicax. Prorsus eodem signiGcatu usurpa- 
tur ab Euripide Phoen. 179: 

7tou 3' o$ tx Seivx TjjS' icpvfipi^et 7rotei ; 

Sophocl. Antig. 155. 

«A.A' otie yxp Sij (3xtrit.evs %upx? 
Tvi&e Kpiuv 6 Mevoixiu? veo%(tos 
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VSXpx7<Tl 6SUV iir) <TVVTV%ixis 

%aps7 tivx S>) fiiJTtv ipitrtruv xts. 
Pro vitioso ipijtruv , poelam scripsisse thhtrav statuit Her- 
werdenius. (Vid. V. D. Thesis 34, eius Disserlationi : Observ. 
Crit. in fragmm. Comic. inscriptae subiecta). Sed quod Lati- 
nis poeiis dicitur voherc (animo) , id Graecis non esl s>.i<r<rsiv, 
sed opftxivstv. Hom. II. 1 , 195: 

sa$ o TxvtT upftxtvs xxtx Cppivx xx) xxtx ivftov. 
Quod autem Homero est opftxivstv , id Tragicis dicitur o-Tpi- 
cpstv. Eurip. Hec. 758 : 

t/ tTTpitpu tx$s; 
Sinistra vero significatione usurpatur deponens o-TpicpstrQxi 
versare, volutare (dolos). Aristoph. Acharn. 585: 

t/ txvtx (TTpicpsi 
ts%vx%sis ts xx) Tropi^sig Tptfixg; 
Ulramque significationem confundere videtur Elmsl. ad h. 1. 
Quapropter Sophocles mihi scripsisse videlur non EPESEftN 
sed ITESSnN. "A>.ysx, xfisx, %o\ov et similia nitrtrstv Ho- 
mero satis frequenlantur. Vid. II. 4, 513. 9, 565. 24, 617. 
659. alibi. 

Sophocl. Ai. 1161. 

v(ts7? ts (iii yvvx7xss xvt xvtipav irixxt; 

nxptJTXT* , #AA' ipviysT , s<tt' iyu (toXu , 

TxCpov [isXvjb s)f Tq&s , xxv (&*i$s)$ stf. 
Locus gravissima corruptelae suspicione premilur. Nam aor. 
1. pass. (j.s>.vjt)sk nusquam , quod sciam , si hunc locum exci- 
pias, acliva significatione legilur. Eodem vilio laborat leclio 
quam exhihet Etym. M. v. s$ts' Ut syu ftoXwv TxCpov (tsxvjia 
Ttfle xts. Ut igitur legitimae verborum structurae et attici 
sennonis legibus satisfiat, equidem , maiore distinctione posita 
post (loXu et pro vilioso MEAH0EIC reposito MEAHCEI , lo- 
cum sic refingendum censeo: 

— #AA' xpviysT' , s$t iya (to>.a. 

TxCpov (t s >. vi <r s i twSs , xxv (tvi§s)t; i$. 
Ut sensus sit: vobis nihil aliud faciendum est, nisi ut Aiacis 
cadaver strenue tueamini , donec ego rediero. Sepultura cu- 
rae erit huicce (i. e. mihi), etiamsi nemo permillat." Ita enim 
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longe gravius et splendidius finilur Teucri oralio. Sophocli au- 
tem , quo nemo Tragicorum ofaipixuTepo? , forlasse ob oculos 
versabantur Homerica II. 6, 492: 

TroXefios S' xvhpeo-ai (ithfaet 
irxtriv • ifto) S« fixMo-rx , to) 'l\iu i yye yxxo-tv. 
Pronomen demonslralivum ofc pro iyu Sophocli quam maxi- 
me frequentatur. Vid. Trach. 505. 1014. Saepe addilur xvvip. 
Conf. Oed. R. 555. 808. Ai. 78. De construclione verbi pitei 
vid. Thom. Mag. : ftihet (toi T0v$e kx) (tihet fiot Tole. Conf. 
Valcken. ad Phoen. 764. 1091. 

Sophocl. Eleclr. 94. 

'IIA. oax tov ^vaTVjvov ifibv Spqvu 

TXTip', ov xxtx fih fixpftxpov XIXV 
Cpoivto? "Apvjt; ovx i^ivtaev, 
flYITVip 5' V) >>> %u KOtvotexfc 
AlytaSog , oirug Spvv vhoT&fiot , 
a%ityvat xxpx Qoviu 7re)>ixei. 
Oleum el operam pcrdere mihi videnlur, qui hoc monslrum 
interprelando procurare velint. Nec placel conieclura, in quam 
inciderunt Iohnsonus et Reiskius: i&vvae. Vocabulum libra- 
riorum auribus magis suctum minus trilo subslilulum esse 
equidem ciediderim et pro E5ENI2EN Sophoclem dcdisse su- 
spicor ENAPI5EN. Augmenlum negligunt Tragici, praesertim 
in melicis. Vid. Mallhiae G. G. § 160. Hesych. ivxpt&v ivel- 
tev, itpovevev , iaxvtevaev. Vocabulum epicuin est Homero scx- 
centics in hac causa usurpatum. Sic de eodem illo Agamem- 
none , ab Achille tantum non inleremto II. 1 , 191 : 
— S 3 1 (Achilles) 'ATpefiqv ivxpigot. 
Epicum sermonem imitanlur Tragici, Aeschyl. Agam. 1521: 

t! 3$f TOV «.vlpx TOVV X7T0 ^pV%v)i XXKyS 
OVX XVTOq v)vxpi%£$ KTC. 

Conf. Choeph. 545. Compositum ixevxpi^etv est apud Sophocl. 
Oed. Col. 1750. xxrevxpi&iv Ai. 25. 

Anliphan. Ganym. apud Schol. Eurip. Troad. 821 (ed. Cobet 
in Geelii Eurip. Phoen. p. 508). 

TUV OlXtNV (OVV , UV Cobet) Opp? , iv Tjfjf (itV 
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o tuv Qpvyuv Tvpxvvoq oixuv Tvy%xvet 
yspuv , xir" OPrHC Axopti^uv ix.xXoiyi.svoi;. 
Pro xtt' ipytj? , quae nihili sinl , xnopyfc dedisse poetam 

suspicalur L. Dindorfius. Seidlerus xt xp%ijg; Meinekius tx/iop- 

yijq vel Trepiopyfci H. v. Herwerden Observ. Crit. in fr. Comic. 

Gr. p. 47. tvyopyoq; G. A. Hirschig. Annot. Crit. p. 2: xxvovp- 

yo$. Sed quanti erat reponere genuinum: 

X7r' 6PrOT AxOpi&UV KXX0V(J.SV0q. 

Quia populo imperitabal, ex vero ei nomen erat, ut est 
apud poetam (Ovid. Am. III , 9. 4.) Quapropler skuvv(mi ta- 
les Graecis vocabantur. Vid. Eurip. Phoen. 1508. Ludit enim 
Auliphanes in signiQcatione vocabuli Axopi&uv. Quod sexcen- 
ties factum videmus apud Poelas , ut in nomen Aixuv ab 
Euripide Rhes. 158: 

S7ruVV(*.0q (iSV xxpTx kx) CplXinTOXiq 
AiXuv. 
In Penthet nomen Bacch. 505 , ad quem locum Elmsleius 
plura congessit exempla. 

Similem Euripidis lusum habemus in nomine Apollinis Orest. 
1573, ad quem locum memorabile exslal Scholion: "AttoXXu- 
viuv — tuv xitoXuXiTuv , u$ iv QxsSovt! (pyriv • 
u KxXXiCpsyysq "HXi' , ug [& xiruXsGxq 
kx) Tiv^'. "AirixXu <r" siMTug kX^si (SpoTog. 
Ita edidit Cobelus (in Geelii Eurip. Pboen. p. 265). Cod. 
habet fipoTug. Sed quoniani a Graecis in talibus pluralia fre- 
quenlantur, equidem non ferendum putaverim fipoTis , sed Eu- 
ripidem dedisse arbilror: 

— 'AwixXuv 5' slKOTug kX^si fipoToJg. 
i. e. Apolto enim iure vocaris mortalibus. Litera C (<r') orta 
videlur ex 6 vocabuli sIkotu?. 

Herod, V. 60. 

"ZkxTo? 3' xv s'ivi o 'liriroKouvToq , sl 5>j ovTog y" s<tt) o xvx6e)g 

Kx) (iV) xXXOq TUVTO hofiX \%UV TCp 'iTTTOKOUVTOq' V) X I K l Yj V 

kxtx OWnrovv tov Axtov. 

Arena sine calce. Male cohaerenlia facile conglutinabis , si 
minore distinctione posita post t^ "liritoxiuvTog , verbum w , 
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quod facile et frequentissimo errorc post v)Xtxivjv excidit , rc- 
vocaveris. Quo faclo vcrliorum hic emergel sensus: » Scaeus 
autem erit filius Hippocoonlis: si sane hic est, qui donarium 
dedicavit ncc alius idem nomen lialiens ac Hippocoonlis filius, 
vixit aetate Ocdipi , Laii filii." Eodem plane modo Herodolus 
supra c. 89 : txvtx tjA/x/tjy eltj xv xxtx Axiov xre. Ubi plu- 
riini libri recte , inverso ordinc , xv eh. Illud enim Alticum 
est. 

Xenoph. Anab. 1, 10, 14. sq. 

b ovv KKixp%os ovx xvefiifix&v **') tov Kocpov , x>X virb (1. 
vir') xvtov VTVjvxt; rb o-TpdTev/tx iri^vuv Avkiov tov ^.vpxKosiov 
kx) xXXov eir) tcv x6<pov kx) KeXevei kxti^ovtx? tx virep tov 
Xocpov ri hriv xirxyyelhxi , kx) b Avkio^ vt*.xve Te kx) ) S u v 
xirxyyiMei oti cpevyovaiv xvx Kpxrog. 

Pro kx) 'ihccv legendum esse xx) xxrihuv inlelligitur e prac- 
cedenli kxtiIovtx;. KAIKATIAXIN librarii crrore abiit in KA- 
TIAflN. Verbum xxrileTv signilicat vel despicere e loco cdilo s. 
superiore, ul hoc loco et IV. 7, 21; vel simpliciter coiispicere, 
animadverlcre , ul I V , 3. 1 1 : 4. 9. (vcrkennen). Utracunque 
significatione locus accipiatur praeposilio nullo modo abesse 
polest. Simili errore depravalus est Thucyd. II, 5. ubi vulgo 
sic legitur : cpvXx^xvTeq sti vvktx kx) xvtI to nepiopipov i%u- 
povv ex tuv olxiuv e7r' xvtovi; , 07rws i*M xxrx cpug $xp<rxhecoTe- 
poig ovvi , xtI Ubi Thucydides dedit xxt' xvto to vepiopQpov : 
ut infra xxrx cpu$. 



Tragici vebsus amd Aelianim latens. 

Latet incerli Tragici senarius in Aeliani V. H. XIII. i. fin. 

qui locus sic legendus est : xSoxvitus xx) xirpooTrTui; eTecpxivtTO 
diuxovrx ivipiov vj xy.woft.ivvi tivx , uvitep xsvip 5' ^TTOVfx e%e- 
Xxnnev xspxirijs '&ixv)v. Ultima tragicum sonant: 
"Aittovo-x §' e^ixxpiipev xspxffiji; Vxviv. 

C. G. C. 



